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Doorsnedetekening, pomp compleet

Nr.

1
2
3
4
5

6
7
9

10
11

13
17
18
20
21

22
23
24
25
26

27
28
29
30
31
32

Beschrijving

Voordeksel
Bout, voordeksel
‘Stepped’ bout, voordeksel
Dopmoer, voordeksel
Pakking, voordeksel

Schroef, rotorhuis naar chassis
Deuvel
Rotorhuis
Olieafdichtplaat
O-ring, olieafdichtplaat

Chassis
O-ring, voor tank
Klemring
Afdichtingsconsole
O-ring, afdichtingsconsole

Olieafdichting, achter
Olievulplug
Schroef, afdichtingsconsole
Oliepeilglas
Tank

Olieaftapplug
Moer
Voet, links
Voet, rechts
Schroef voor voet
Rotorschroef met onderlegring

Nr.

34
35
36
37
38

39
40
42
43
44

45
45a
45b
47
48

48a
48b
49
50
51

52
53
54
55
56

Beschrijving

O-ring, rotorschroef
Rotor
O-ring, rotor naar as
Shims, rotor
Hoofdas

Hulpas
Inlegspie
Olieafdichting, voor
Inlegspie
Afstandsplaatje, voor

Voorlager
Voorlager, lagerbinnenloopring
Voorlager, lagerbuitenloopring
Afstandsplaatje, achterlager
Achterlager

Achterlager, lagerbinnenloopring
Achterlager, lagerbuitenloopring
Achterlager, borgplaatje
Achterlager, moer
Circlip

Afstandsplaatje tandwiel
Shims tandwiel
Tandwiel (1 paar)
Borgplaatje tandwiel
Tandwielmoer
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Doorsnedetekening - Asafdichting

Enkelwerkende mechanische afdichting 

A:	 Roterende drukplaat
B:	 Roterend afdichtingsvlak
C:	 O-ring, afdichting
D:	 Stationair afdichtingsvlak
E:	 Afdichtingshuis
F:	 Klemplaat
G:	 Stationaire drukplaat
H:	 Asveer
I:	 Schroef, afdichtingshuis
J:	 Klem
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1.	 Lees de instructies door voordat u de pomp installeert en ingebruikneemt. Volg 
altijd de montagerichtlijnen voor optimale operationele betrouwbaarheid. Neem bij 
twijfel contact op met uw lokale APV-dealer.

Elektrische installatie
2.	 Controleer altijd of de specificaties van de motor en de motorregeling kloppen. Dit 

geldt in het bijzonder voor bedrijfsomgevingen waar explosiegevaar bestaat.

3.	 Zorg er altijd voor dat alle elektrische installatiewerkzaamheden worden 
uitgevoerd door gekwalificeerd personeel.

4.	 Spuit de elektromotor nooit rechtstreeks met water of reinigingsvloeistof af.

5.	 Haal de pomp altijd pas uit elkaar wanneer de motor is ontkoppeld van de 
stroomtoevoer. Verwijder de zekeringen en koppel de kabel los van de motor.

6.	 Pompen mogen uitsluitend door personeel dat getraind is in service aan APV-
pompen of door APV-monteurs worden geïnstalleerd, uit elkaar gehaald, 
gerepareerd en in elkaar gezet.

	 Neem voor nadere informatie contact op met uw lokale APV-dealer.

Persoonlijk letsel
7.	 Start de pomp nooit voordat de koppelingskap tussen pomp en motor goed is 

bevestigd.

8.	 Er zitten draaiende delen in de pomp. Steek nooit uw handen of vingers in de 
pomp wanneer deze in bedrijf is.

9.	 Raak de tandwielkast van de pomp nooit aan, want deze kan erg heet worden.

10.	 Raak tijdens bedrijf nooit het rotorhuis aan. Als de pomp wordt gebruikt voor hete 
vloeistoffen, kan het rotorhuis erg heet worden.

11.	 Zorg er vóór het starten van de pomp altijd voor dat alle leidingverbindingen goed 
gemonteerd en vastgezet zijn. Als de pomp wordt gebruikt voor hete en/of 
gevaarlijke vloeistoffen, moet bijzondere voorzichtigheid worden betracht. Volg in 
dergelijke gevallen de lokaal geldende verordeningen inzake persoonlijke 
veiligheid bij werkzaamheden met dergelijke producten.

12.	 Haal de pomp nooit uit elkaar voordat de afsluitkleppen aan de in- en uitlaatzijde 
zijn gesloten en het nabije leidingssysteem is leeggetapt. Als de pomp wordt 
gebruikt voor hete en/of gevaarlijke vloeistoffen, moeten bijzondere 
voorzorgsmaatregelen worden getroffen. Volg in dergelijke gevallen de lokaal 
geldende verordeningen inzake persoonlijke veiligheid bij werkzaamheden met 
dergelijke producten.

Pompschade
13.	 Verwijder altijd al het montagegereedschap uit de pomp voordat u de pomp 

opstart.

14.	 Zorg er altijd voor dat er zich geen enkele rommel in de pomp bevindt.

15.	 Zorg er altijd voor dat de pomp is gevuld met vloeistof voordat u de pomp aanzet.

16.	 Zorg er altijd voor dat de pomp en de motorassen goed zijn uitgelijnd.

17.	 Zorg er altijd voor dat de zuig- en uitlaatkleppen van de pomp volledig openstaan 
voordat u de pomp aanzet.

18.	 Gebruik altijd stevig aangebrachte hijsbanden wanneer u de pomp ophijst met 
een takel of soortgelijk hijsgerei. Controleer of er sprake is van speciale 
hijsvoorschriften.

19.	 Zorg er altijd voor dat de tandwielkast tot het juiste peil is gevuld met een door 
APV aanbevolen tandwielolie.

20.	 Sluit of blokkeer de uitlaat van de pomp nooit, want de druk in het systeem stijgt 
dan boven de gespecificeerde maximumdruk van de pomp en veroorzaakt dan 
schade aan de pomp.

21.	 Laat nooit onderdelen - met name rotoren en voordeksels - op de grond vallen.

22.	 Overschrijd nooit de maximumtemperatuur die op het typeplaatje van de pomp is 
aangegeven.

23.	 Overschrijd nooit de hieronder gespecificeerde maximaal toelaatbare druk:
	 Max. 33 bar:	 DW6 en DW7
	 Max. 28 bar:	 DW5
	 Max. 23 bar:	 DW2; DW3 en DW4 

Max. 18 bar:	 DW1
Deze drukwaarden gelden bij water van 20°C.
De verschildruk mag de op het typeplaatje vermelde druk niet overschrijden.

0.	 Waarschuwingen
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1.1	 De DW-reeks
Deze handleiding geldt voor alle maten standaard DW- en DWE-
pompen en ook voor de hogetemperatuurpompen. Controleer aan de 
hand van het typeplaatje van de pomp of u te maken hebt met een 
van de bovengenoemde versies.

1.2	 De DW Pomp, opties en extra’s
De volgende standaardopties zijn verkrijgbaar binnen de DW-reeks:
-	 Pomp zonder aandrijving

-	 Pomp met tandwielmotor met constant toerental, geschikt voor 
gebruik van inverter-aandrijving. Ze gaan tot max. 37 kW en zijn 
verkrijgbaar met roestvrijstalen motorkap.

-	 Pomp met tandwielmotor met constant of handmatig instelbaar 
toerental.

-	 Grondplaat en koppelingskap van pomp van roestvrij staal.

-	 Lobbenrotoren geschikt voor producttemperatuur van max. 
110°C of max.180°C, van roestvrij staal 316L of Non Galling 
Alloy (NGA).

-	 Zuigerrotoren geschikt voor producttemperatuur van max. 110°C, 
van roestvrij staal 316L of NGA.

-	 Elastomeren van EPDM, FPM (Viton) of ISOLASTTM.

-	 Enkelwerkende mechanische asafdichting van SiC/Carbon of 
SiC/SiC, gespoeld of niet-gespoeld.

-	 Dubbelwerkende mechanische asafdichting van SiC/Carbon of 
SiC/SiC .

-	 Enkelwerkende lipafdichting van EPDM voor DW1-5.

-	 Drievoudige lipafdichting van PTFE (confiture) voor DW1-5.

-	 Stopbuspakking met afdichtingsdraad in PTFE-impregnering, voor 
DW1-5.

-	 Horizontale of verticale inlaat- en uitlaatpoorten.

-	 Rechthoekige inlaat.

-	 Koelings-/verwarmingsmantel op rotorhuis en voordeksel.

-	 Drukontlastkleppen op DW1-5.

1.3	 Pompmodel vaststellen
Voorbeeld - Zie fig. 1.
ORDER NO:	 Het APV-ordernummer van de pomp
TYPE:	 Type pomp; in dit geval de DW3/017/20 
	 017: debiet (in l/100 rpm) 
	 20:   max. toelaatbare verschildruk (in bar)
SERIAL NO:	 Het unieke serienummer van de pomp
YEAR:	 Het bouwjaar
TEMP 110:	 Max. producttemperatuur (in °C)
MAX. BAR 20:	Max. verschildruk (in bar)

1.4	 Motortype vaststellen
Het motortype staat op het typeplaatje van de motor.

1.	 Inleiding op de DW-reeks

Fig. 1
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2.	 Installatie van de pomp

2.1	 Behandeling en opslag
Controleer het pompgewicht in de Reserveonderdelenlijst op pag. 73 
voordat u hijsgerei gaat uitkiezen en gebruiken. Controleer of het 
hijsgerei voldoende nominaal vermogen bezit en binnen de 
aangegeven limieten wordt gebruikt.
Op de tekeningen links staat hoe de pomp moet worden opgehesen.
DW1 - DW2 pomp zonder aandrijving: Til gewoon op met uw handen. 
Ook kan men een oogbout aanbrengen en de pomp ophijsen als bij 
de DW3 - DW7. (zie fig. A)
DW3 - DW7 pomp zonder aandrijving: Hijs op met ketting, zie fig. A.
DW1 - DW5 pomp op grondplaat, type 1: Hijs op, door hijsbanden 
onder de grondplaat aan te brengen, zie fig. B.
Fig. C: DW1 - DW6 pomp op grondplaat, type 2: Hijs op, door 
hijsbanden onder de grondplaat aan te brengen, zie fig. C.
Fig. D: DW6 - DW7 pomp op grondplaat, type 3: Hijs op, door 
hijsbanden onder de grondplaat aan te brengen, zie fig. D.
Na ontvangst en inspectie moet men de pomp, indien men hem niet 
meteen gaat installeren, opnieuw inpakken en in een geschikte 
overdekte opslagruimte neerzetten. Deze ruimte moet schoon, droog 
en trillingsvrij zijn. Laat de poortafdekkingen van kunststof of van het 
pakkingtype op hun plaats zitten. Als wel een vochtige of stoffige 
opslagruimte wordt gebruikt, bescherm de pomp en unit dan extra 
met een geschikt afdekzeil.

2.2	 Pomp plaatsen
Installeer de pomp zo dicht mogelijk bij de vloeistofbron.
Beperk het aantal bochten, T-stukken, kleppen en overige 
componenten in het leidingsysteem dat leidt naar de inlaat van de 
pomp, tot een absoluut minimum. Installeer de pomp zo laag mogelijk 
ten opzichte van de vloeistofbron. Installeer de pomp met voldoende 
ruimte voor toegang ten behoeve van onderhoud.

2.3	 Het leidingsysteem
Zorg ervoor dat de leidingkoppelingen goed uitgelijnd en gemonteerd 
zijn. Gebruik geschikte pakkingen. Ondersteun de aanzuig- en 
afvoerleidingen zo dicht mogelijk bij de pomp.

2.4	 Draairichting pomp
Afhankelijk van de verlangde stroomrichting en de positie van de as, 
is de draairichting van de pomp weergegeven in fig. E, F, G en H. De 
draairichting kan worden bepaald, door naar de motorkoppeling te 
kijken.

2.5	 Stroomtoevoer
Sluit de motor via een motorschakelkast op het elektriciteitsnet aan 
volgens de geldende lokale voorschriften. Sluit de motor aan volgens 

Fig. A

Fig. B

Fig. C

Fig. D Fig. E

Fig. F

Fig. G

Fig. H
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de instructies aan de binnenzijde van het deksel van de aansluitdoos 
van de motor.
Controleer of de draairichting van de pomp correct is. 

2.6	 Watertoevoer voor watergespoelde afdichtingen
Indien de afdichtingen gespoeld moeten worden, sluit dan de 
spoelvloeistof aan op de pomp. Pompen met een vloeistofgespoelde 
mechanische asafdichting hebben 2 slangaansluitingen voor 
spoelvloeistoffen in het afdichtingshuis. De slangaansluitingen zijn 
M5 en passen op een slang van Ø 6,0 mm. Zie “Accessoires-
handleiding 8.1, Asafdichting” voor bedrijfsspecificaties. 

Gebruik deze aansluitingen niet voor het spoelen met stoom of 
stoomcondensaat. Als spoelen met stoom of condensaat is vereist, 
moet men een speciale aseptische leiding gebruiken.

Voordat u de pomp start, moet u eerst alle eventueel in de 
rotorkamer aanwezige vuil, rommel en vreemde voorwerpen 
verwijderen.
Verwijder de rotoren uit de pomp wanneer u het systeem vóór de 
opstart gaat reinigen. Men kan gebruikmaken van spoelstoppen, zie 
reserveonderdelen-handleiding.
Gebruik de doorsnedetekening als referentie.

3.1	 Controleer pomp op vreemde voorwerpen:
1. 	 Ontkoppel de stroomtoevoer. 

2.	 Draai de bouten (2,3,4) van het voordeksel (1) los en verwijder ze.

3.	 Gebruik de twee grote bouten met de lange schroefdraad (2) als 
steunen in de schroefdraadgaten in het voordeksel (1). Verwijder 
het voordeksel, door elke bout steeds één slag losser te draaien: 
zo verwijdert u het voordeksel gelijkmatig. 

	 Verwijder het voordeksel (1).

4.	 Draai de rotoren (35), door handmatig aan de koppeling tussen 
pomp en motor te draaien. Controleer of zich achter de rotoren 
geen vreemde voorwerpen bevinden.

5.	 Verwijder alle vreemde voorwerpen uit de pomp. Reinig met 
lucht of water. Verwijder daarbij, indien nodig, de rotoren. Zie 4.2

6.	 Breng de pakking (5) van het voordeksel weer aan in het 
rotorhuis (9).

7.	 Plaats het voordeksel (1) terug, door het over de deuvels (7) in 
het rotorhuis (9) te plaatsen. Tik het vervolgens met een 
rubberhamer zachtjes op zijn plaats en draai de bouten (2, 3, 4) 
van het voordeksel vast volgens het juiste aandraaimoment. Zie 
par. 6.1.

8.	 Draai de rotoren (35), door voorzichtig aan de koppeling tussen 
pomp en tandwielmotor te draaien. Zo zorgt u voor 
bewegingsvrijheid van de rotoren binnen in de pomp.

3.2	 Controleer het volgende voordat u de installatie afrondt:
-	 of het oliepeil van de pomp zichtbaar is in het oliepeilglas (25); 

zie fig. 2.

NB:
Het oliepeilglas moet worden gemonteerd aan de zijde met het 
hoogste oliepeil. Het oliepeilglas bevindt zich boven de hartlijn. Zie 
fig. 19.

2.	 Installatie van de pomp

3.	 Voordat u de pomp opstart en inbedrijfneemt

Fig. 2

Fig. 19

Olievulplug 

Oliepeilglas

Olieaftapplug
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-	 of het gebruikte type smeermiddel door APV wordt aanbevolen

-	 of de pompas (38) en de motoras goed zijn uitgelijnd.

-	 of de poortaansluitingen van de pomp goed vastzitten.

-	 of er vloeistof in de pomp zit.

-	 of de pomp vrij kan draaien.

-	 of alle zuig-  en uitlaatkleppen openstaan.

-	 of niets de stroming blokkeert en of de vloeistof vrije toegang tot 
de pomp heeft.

-	 of de draairichting correct is.

-	 of de koppelingskap naar behoren is gemonteerd.

-	 als de pomp een gespoelde afdichting heeft: controleer of het 
spoeldebiet toereikend is. Zie “Accessoires-handleiding 8.1, 
Asafdichting”.

-	 of de pomp vrij is van vuil, lasspatten en andere vreemde 
voorwerpen. Zie par. 3.1.

NB:
Synthetische en minerale smeermiddelen mogen niet worden 
vermengd.

3.3	 Meteen na het starten van de pomp:
1.	 Luister of u vreemde geluiden hoort.

2.	 Kijk of u geen lekken ziet.

3.	 Controleer of de vloeistof stroomt.

3.	 Voordat u de pomp opstart en inbedrijfneemt

Pomptype DW1     DW2     DW3     DW4     DW5     DW6    DW7

Hoeveelheden 
smeermiddel 
in liters (ca.)

0,8        1,3        1,4         3          7          25        40

-20- +120 °C
Omgevingstemp. t<40 °C

en

alle DW-pompen met 
producttemp.<110 °C

Energol 

GR-XP

 220

X

Mineraal
Olietemp. °C

Mobil

gear

 630

Omala

Oil-

220

Alpha

SP 

220

120- +180 °C
Omgevingstemp. t>40 °C

en

alle DW-pompen met 
producttemp.>110 °C

Enersyn

SG-XP

220

X
Mobil

Glygole

HE460

Tivela

Oil WB

Alphasyn

T220

Castrol
Synthetisch

Type 
smeermiddel  Pomp-/omgevings-

  temp. °C BP Mobil Shell

Mineraal
Goedkeuring

 Mobil
 DTE FM 220

USDA (H1)

Olietemp. °C

X

Omgevingstemp. t<40 °C
en

alle DW-pompen met 
producttemp.<110 °C

X

FDA 	 178.3570
	  	      	178.362
USDA  (H1)a

 USDA (H1)

 Castrol
 Vitalube GS 220

Synthetisch

-20- +120 °C

Type 
smeermiddel  Pomp-/omgevings-

  temp. °C Type

Speciale smeermiddelen voor voedings- en farmaceutische industrie:

Standaard smeermiddelen:

X

 Klüber:
 Klüberoil 4UH- 220

APV adviseert om elk jaar de olie te verversen.
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3.	 Voordat u de pomp opstart en inbedrijfneemt

3.4 	 Foutopsporing 

Oververhitting van motor:

Pomp beneden vermogen:

Geen stroom vanuit pomp:

Onregelmatige stroom:

Lawaai en trilling:

Afslaan bij opstarten:

Oververhitting van pomp:

Overmatige rotorslijtage:

Overmatig stroomverbruik:

Vastlopen pomp:

Lekkende asafdichting:

6, 7, 14, 15, 17, 19

2, 7, 8, 9

1, 2, 3, 5

2, 4, 5, 7

2, 4, 5, 6, 7, 9, 10, 13, 14, 15, 16, 17, 18, 19, 20

6, 7

7, 14, 15, 17, 19

4, 10, 13, 14, 15, 18, 19

6, 7

6, 10, 13, 14, 15, 18, 19

11, 12, 13

Mogelijke oorzaken, zie: oorzaak/mogelijke oplossingenSymptomen

1.	 Onjuiste rotatie:

2.	 Onvoldoende netto positieve zuighoogte  
	 (NPSH) en daardoor 	cavitatie:

3.	 Er bevindt zich geen vloeistof in de pomp.

4.	 Lucht dringt pomp binnen:

5.	 Geblokkeerde of beperkt werkende 		
	 inlaatleiding:

6.	 Afvoerdruk overschrijdt maximum:

7.	 Productviscositeit te hoog:

8.	 Productviscositeit te laag:

9.	 Versleten rotoren:

10.	 Slijtage aan aslagers:

11.	 Versleten mechanische afdichting:

12.	 O-ring incompatibel met product:

13.	 Versleten synchronisatietandwielen:

14.	 Onvoldoende smeerolie:

15.	 Verkeerde kwaliteit smeerolie:

16.	 Rotorcontact met rotorhuis of voor- 
	 deksel:

17.	 Verkeerde uitlijning pomp en motor:

18.	 Vreemde voorwerpen in product:

19.	 Losse bouten tussen pomp, motor en  
	 basisframe:

20.	 Losse bouten tussen tandwielkast en voet:

Keer richting van motor om, door 2 van de fasedraden om te wisselen.

Vergroot de NPSH, plaats zuigvat hoger, plaats pomp lager, verlaag 
snelheid, vergroot diameter van inlaatleiding, vereenvoudig en verkort 
traject van inlaatleiding, verwijder bochten en andere componenten die tot 
drukverlies leiden.

Leid vloeistof de pomp in - ontlucht.

Controleer verbindingen van pompaanzuiging en -systeem.

Controleer leidingsysteem, reinig indien noodzakelijk filters.

Controleer op verstoppingen, lagere druk door vergroten leidingdiameter.

Verlaag snelheid - verhoog producttemperatuur.

Verhoog snelheid - verlaag producttemperatuur - verklein speling tussen 
rotor, pomphuis en voordeksel.

Vervang.

Vervang lager of stuur indien nodig pomp naar APV voor revisie.

Vervang.

Raadpleeg compatibiliteitsoverzicht van chemische stoffen of neem 
contact op met APV voor alternatieve elastomeren.

Vervang tandwielen en hersynchroniseer rotoren.

Vul aan met juiste kwaliteit smeermiddel.

Controleer of het gebruikte smeermiddel wel wordt aanbevolen door APV. 

Verlaag afvoerdruk, controleer spelingen tussen rotoren, voordeksel en 
pomphuis. Controleer of temperatuurschommelingen vallen binnen 
aanbevelingen van par. 6.4.

Corrigeer de uitlijning.

Breng een zeef aan.

Draai de bouten aan. Controleer vervolgens of pomp en motor goed 
opgesteld zijn.

Draai de bouten aan. Controleer vervolgens of pomp en motor goed 
opgesteld zijn.

Oorzaak Mogelijke oplossingen
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Er zijn enkele basiswerkzaamheden die men tijdens onderhoud aan 
de pomp moet uitvoeren. Deze worden in de volgende paragrafen 
besproken.  
Op de doorsnedetekening vindt u de positie van de diverse 
componenten die in deze procedure worden genoemd.

4.1	 Voordeksel (1) verwijderen:
Om het voordeksel (1) te verwijderen en terug te plaatsen, moet men 
de hieronder beschreven procedure volgen. Gebruik de 
doorsnedetekening als referentie (pag. 2).

1.	 Ontkoppel de stroomtoevoer naar de motor. 

2.	 Draai de spoeltoevoer dicht, indien van toepassing.

3.	 Sluit de afsluitkleppen aan de inlaat- en afvoerzijde van de 
pomp.

4.	 Draai de bouten (2,3,4) van het voordeksel los. Als de pomp 
wordt gebruikt voor hete en/of agressieve vloeistoffen, moeten 
speciale voorzorgsmaatregelen worden genomen. In dergelijke 
gevallen moeten de lokaal geldende verordeningen inzake 
persoonlijke bescherming bij werkzaamheden met dergelijke 
producten worden nageleefd.

5.	 Gebruik de twee grote bouten met de lange schroefdraad (2) als 
steunen in de schroefdraadgaten in het voordeksel (1). Verwijder 
het voordeksel, door elke bout steeds één slag losser te draaien: 
zo verwijdert u het voordeksel gelijkmatig van het rotorhuis (9). 
Verwijder het voordeksel (1).

4.1.1	Voordeksel terugplaatsen:
1.	 Plaats de pakking (5) van het voordeksel terug in het rotorhuis 

(9).

2.	 Plaats het voordeksel (1) terug, door het over de eventuele 
deuvels (7) in het rotorhuis (9) te plaatsen. Tik het vervolgens 
met een rubberhamer zachtjes op zijn plaats en draai de bouten 
(2, 3, 4) van het voordeksel vast volgens het juiste 
aandraaimoment. Zie par. 6.1.

3.	 Draai de rotoren (35), door voorzichtig aan de koppeling tussen 
pomp en tandwielmotor te draaien. Zo zorgt u voor 
bewegingsvrijheid van de rotoren binnen in de pomp.

4.2	 Rotoren (35) verwijderen
Om de rotoren te verwijderen en terug te plaatsen, moet de pomp als 
volgt uit elkaar worden genomen: Gebruik de doorsnedetekening als 
referentie (pag. 2).

1.	 Verwijder het voordeksel (1) volgens de beschrijving in par. 4.1.

2.	 Draai de rotoren (35) in positie en breng het blok aan; zie fig. 3.

3.	 Draai de de bovenste of rechter rotorschroef (32) er helemaal uit.

4.	 Verwijder het blok en trek de rotor (35) van de as (38). Daarbij 
mogen de vleugels van de andere rotor de naaf van de rotor die 
eruit getrokken wordt, niet overlappen.

5.	 Let op de aanduiding van de rotoren; zie fig. 5. De rotoren zijn 
aangeduid met respectievelijk ‘L’ (Long) voor de hoofdas en ‘S’ 
(Short) voor de hulpas. Op de achterzijde van de rotoren staat 
het serienummer.

6.	 Plaats het blok volgens fig. 4.

7.	 Draai de de onderste of linker rotorschroef (32) er helemaal uit.

4.	 Pomp uit elkaar halen en weer in elkaar zetten

Fig. 4

Blok

Fig. 3
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8.	 Verwijder de rotor (35) als voorheen, door hem met uw vingers 
of met speciaal gereedschap van de as (39) te trekken.

4.2.1	Rotoren (35) terugplaatsen
Controleer de contactvlakken (B, D) van de asafdichting op vuil en 
krassen. Gebruik de doorsnedetekening van de asafdichting als 
referentie (pag. 5).

1.	 Gebruik bij het terugplaatsen van de rotoren de 
doorsnedetekening als referentie (pag. 2). Controleer bij de 
DW1-5 of de met ‘L’ aangeduide rotor op de (lange) hoofdas (38) 
is gemonteerd, en de met ‘S’ aangeduide rotor op de (korte) 
hulpas (39). Zie fig. 5. 
Op de achterzijde van de rotoren staat het serienummer. 
Bij zowel de DW6 als de DW7 zijn de assen en rotoren 
aangeduid met resp. ‘L’ en ‘S’: zie fig. 5 en 6. Verder zijn ze 
aangeduid met een pijl richting de ‘L’ en de ‘S’. Bij assemblage 
moeten de pijlen op de rotor en de as op één lijn staan. 

2.	 Bovenste of rechter rotor (35) terugplaatsen op de as (38).

3.	 Plaats de rotor (35) en het blok volgens fig. 7 en draai de 
schroef (32) aan volgens het aangegeven draaimoment; zie par. 
6.1. Verwijder het blok.

4.	 Onderste of linker rotor (35) terugplaatsen op de as (39).

5.	 Plaats de rotor (35) en het blok volgens fig. 8 en draai de 
schroef (32) aan volgens het aangegeven draaimoment; zie par. 
6.1. Verwijder het blok.

6.	 Draai de rotoren (35), door voorzichtig aan de koppeling tussen 
pomp en tandwielmotor te draaien. Zo zorgt u voor 
bewegingsvrijheid van de rotoren binnen in de pomp.

7.	 Voer de de shim-procedure uit volgens de beschrijving in par. 4.9 
en 4.9.1.

4.3	 Rotorhuis (9) verwijderen
Om het rotorhuis (9) te verwijderen en terug te plaatsen, moet de 
pomp als volgt uit elkaar worden genomen. Gebruik de 
doorsnedetekening als referentie (pag. 2).

1.	 Verwijder het voordeksel (1) volgens de beschrijving in par. 4.1. 

2.	 Verwijder de rotoren (35) volgens de beschrijving in par. 4.2.

3.	 Verwijder stationaire afdichtringen (D) en O-afdichtringen (C) met 
uw vingers.

4.	 Koppel de in- en uitlaatpoorten van de pomp los van het 
omringende leidingwerk.

5.	 Draai de bouten (6) los waarmee het rotorhuis (9) vastzit aan het 
chassis (13).

6.	 Verwijder het rotorhuis (9), door de bouten (6) in de twee 
tapgaten te plaatsen en elke bout steeds één slag te draaien.

 
4.3.1	Rotorhuis (9) terugplaatsen

1.	 Plaats het rotorhuis (9) over de deuvels in het chassis (13). 
Gebruik een rubberhamer om het rotorhuis op zijn plaats te 
tikken. 

2.	 Plaats de bouten (6) terug tussen het rotorhuis (9) en het 
chassis (13) en draai ze aan volgens het aangegeven 
draaimoment. Zie par. 6.1.

4.	 Pomp uit elkaar halen en weer in elkaar zetten

Fig. 5

Fig. 6

Fig. 7

Tapgaten
Fig. 8
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3.	 Plaats de O-ringen (C) op de stationaire afdichtring (D) van de 
asafdichting en duw de stator-afdichtringen (de langere van de 
afdichtringen) in het rotorhuis (9). Gebruik daarbij geen 
gereedschap. De  spiebanen in de stationaire afdichtingsvlakken 
(D) moeten passen over de aandrijfklemmen van de drukplaat 
(G) in het rotorhuis (9). Controleer correcte montage van de 
stationaire afdichtingsvlakken, door de veerkracht te voelen 
wanneer u ze in het rotorhuis aanbrengt (9).

4.4	 Tank verwijderen (26)
Om de tank (26) te verwijderen en terug te plaatsen, moet de pomp 
als volgt uit elkaar worden genomen. Gebruik de doorsnedetekening 
als referentie (pag. 2).

1.	 Ontkoppel de stroomtoevoer.

2.	 Ontkoppel de pomp van de tandwielmotor. Haal indien mogelijk 
de pomp los van het leidingwerk en leg hem op een werkbank.

3.	 Tap de olie uit de pomp, door de olieaftapplug (27) onder in de 
tank (26) los te draaien.

4.	 Verwijder inlegspie (43).

5.	 Verwijder de klemring (18).

6.	 Verwijder de tank (26).

4.4.1	Tank (26) terugplaatsen
1.	 Controleer correcte montage van de O-ring (17).

2.	 Plaats de tank (26) terug over de as (38). Draai de klemring (18) 
aan volgens het aangegeven aandraaimoment. Zie par. 6.1.

3.	 Plaats het oliepeilglas (25) terug; zie fig. 19.

4.	 Vul de tandwielkast tot aan het aangegeven peil met de 
aanbevolen olie; zie fig.2. Controleer op lekken. Zie par. 3.2 voor 
vereiste hoeveelheid olie.

4.5	 Lipafdichtingshouder verwijderen (20)
1.	 Verwijder de tanksteun (26) volgens de beschrijving in par. 4.4.

2.	 Verwijder schroeven (24)

4.5.1	Lipafdichtingshouder (20) terugplaatsen
1.	 Controleer correcte montage van O-ring (21) en lipafdichting 

(22).

2.	 Breng schroeven (24) losjes aan.

3.	 Monteer de tank (26) volgens de beschrijving in par. 4.4.1.

4.	 Draai de schroeven (24) van de lipafdichtingshouder (20) aan 
volgens het aangegeven aandraaimoment; zie par. 6.1.

4.6	 Synchronisatietandwielen (54) verwijderen
Om de synchronisatietandwielen (54) te verwijderen en terug te 
plaatsen, moet de pomp als volgt uit elkaar worden genomen. 
Gebruik de doorsnedetekening als referentie (pag. 2).

1.	 Verwijder de tank (26) volgens de beschrijving in par. 4.4.

2.	 Verwijder voordeksel (1) volgens de beschrijving in par. 4.1.

3. 	 Draai de rotoren (35) in positie en plaats het blok zoals 
afgebeeld in fig. 9.

4. 	 Buig het borgplaatje op de onderlegring (55) van de 
tandwielmoer bij de tandwielen (54) recht en draai de bovenste 
of rechter tandwielmoer (56) los.

4.	 Pomp uit elkaar halen en weer in elkaar zetten

Fig. 2

Fig. 19

Olievulplug 

Oliepeilglas

Olieaftapplug

Blok
Fig. 9
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4.	 Pomp uit elkaar halen en weer in elkaar zetten

5. 	 Plaats het blok terug volgens fig. 8.

6. 	 Draai de onderste of linker tandwielmoer (56) los.

7. 	 Verwijder het blok en de rotoren (35) volgens de beschrijving in 
par. 4.2.

8. 	 Buig het borgplaatje op de onderlegring (55) bij de tandwielen 
(54) recht en verwijder de ringen (55).

9. 	 Trek met een tang de tandwielen (54) van de assen (38, 39). 
Markeer in het midden welk tandwiel van welke as af kwam.

4.6.1	Synchronisatietandwielen (54) terugplaatsen
1. 	 Plaats de synchronisatietandwielen (54) terug over de assen (38, 

39). Controleer of het juiste tandwiel over de juiste as is 
aangebracht en of de tandwielen zich op de juiste positie 
bevinden; zie fig. 10.

2.	 Plaats rotoren (35) volgens beschrijving in par. 4.2.1.

3.	 Plaats het blok volgens fig. 3.

4.	 Plaats onderlegring (55) en tandwielmoer (56) op de aandrijfas 
(38) en draai de tandwielmoer aan volgens het aangegeven 
aandraaimoment. Zie par. 6.1.

5.	 Plaats het blok volgens fig. 11.

6. 	 Plaats onderlegring (55) en tandwielmoer (56) terug op de 
hulpas (39) en draai de tandwielmoer aan volgens het 
aangegeven aandraaimoment; zie par. 6.1.

7.	 Buig de borgplaatjes op de onderlegringen (55).

4.7	 Olieafdichtplaat (10) verwijderen
Om de olieafdichtplaat (10) te verwijderen en terug te plaatsen, moet 
de pomp als volgt uit elkaar worden genomen. Gebruik de 
doorsnedetekening als referentie (pag. 2).

1.	 Verwijder het voordeksel (1) volgens de beschrijving in par. 4.1.
	
2.	 Verwijder de rotoren (35) volgens de beschrijving in par. 4.2.

3.	 Verwijder het rotorhuis (9) volgens de beschrijving in par. 4.3.

4.	 Verwijder de tank (26) volgens de beschrijving in par. 4.4.

5.	 Verwijder de olieafdichtplaat (10), door de moeren (28) los te 
draaien en te verwijderen en de voorste olieafdichtplaat eruit te 
trekken.

4.7.1	Olieafdichtplaat (10) terugplaatsen
1.	 Plaats de olieafdichtplaat (10) terug op de assen en draai de 

moeren (28) aan volgens het aangegeven aandraaimoment. Zie 
par. 6.1. 
Zorg er vóór hermontage voor dat de O-ringen (11) en 
lipafdichtingen (42) in de olieafdichtplaat (10) zijn aangebracht.

4.8	 Voet (29, 30) verwijderen
1.	 Draai de schroeven (31) los en verwijder ze. Gebruik daarbij een 

zeskantsleutel.

4.8.1	Voet (29, 30) terugplaatsen
1.	 Breng schroeven (31)  aan. Gebruik Loctite 242. Gebruik een 

zeskantsleutel.

Fig. 10

Fig. 8

Fig. 3

Fig. 11
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2.	 Breng de montagegaten op één lijn met de gaten van de 
grondplaat.

3.	 Draai de schroeven (31) aan volgens het aangegeven 
aandraaimoment. Zie par. 6.1. 
Als de positie van de voeten en dus van de in- en uitlaat is 
veranderd, dan is het noodzakelijk de positie van de olievulplug, 
het oliepeilglas etc. te veranderen zoals aangegeven in fig. 19.

	
NB:

Monteer de plug (14) gelijk met de ondergrond. Gebruik Loctite 242.

4.9	 Axiale positie van rotoren afstellen
Voor een effectieve en veilige werking van de pomp is het 
noodzakelijk de afstelling van de rotoren uit te voeren na een 
ontmanteling en hermontage van de pomp. Zo verkrijgt u namelijk de 
correcte axiale positie van de twee rotoren. Gebruik de 
doorsnedetekening als referentie (pag. 2).
De gemeten speling moet zo dicht mogelijk in de buurt liggen van de 
spelingen die in par. 6.8 zijn beschreven.

1.	 Meet met een dieptemicrometer het verschil in diepte tussen 
rotoren (35) en rotorhuis (9). De punten waar u de diepten moet 
meten, staan afgebeeld in fig. 12 en 13. Dan worden de rotoren 
180° gedraaid en weer gemeten. In totaal twaalf metingen 
worden zo verricht.

2.	 Meet met voelmaten de speling aan de achterzijde. Zie fig. 14. 
Ga nooit onder de min. speling die in par. 6.8 staat aangegeven. 
De speling aan de achterzijde moet worden gemeten op dezelfde 
punten als aangegeven in par. 4.9, punt 1.

3.	 Meet met voelmaten de radiale speling tussen rotor (35) en 
rotorhuis (9). De speling moet worden gemeten op dezelfde 
rotorposities als aangegeven in par. 4.9, punt 1.

4.	 Als de spelingen zich niet binnen de limieten bevinden die in par. 
6.8 zijn aangegeven, of als de gemeten afstanden dichter bij de 
gemiddelde waarden die in par. 6.8 zijn aangegeven, kunnen 
worden gebracht, verwijder dan de rotoren (35) volgens de 
instructies in par. 4.2.

5.	 Verwijder de O-ringen (36) van de assen (38,39).

6.	 Verwijder de shims (37) van de as (38,39), meet met een 
micrometer de totale dikte van de shims, en voeg de vereiste 
hoeveelheid speling toe aan – of haal deze juist af van – de 
shim-dikte (als de speling vóór bijv. 0,1 mm te veel is, moet 0,1 
mm worden toegevoegd aan de totale dikte van de shims).

7.	 Plaats shims (37) terug op de assen (38,39). Plaats eerst de 
dunne shims.

8.	 Plaats O-ringen (36) terug op de assen.

9.	 Plaats rotoren (35) terug volgens de beschrijving in par. 4.2.1.

10.	 Meet opnieuw de speling aan de voor- en achterzijde. Als de 
spelingen zich nog steeds buiten de limietwaarden bevinden, of 
als ze dichter bij de in par. 6.8 vermelde gemiddelde waarden 
kunnen worden gebracht, moet u de shim-procedure herhalen 
totdat de gemeten spelingen correct zijn.

11.	 Wanneer de spelingen aan voor- en achterzijde correct zijn, 
moet u controleren of de rotoren (35) vrij kunnen draaien.

4.	 Pomp uit elkaar halen en weer in elkaar zetten

Fig. 19

Olievulplug 

Oliepeilglas

Olieaftapplug

Fig. 14

Fig. 12

Fig. 13
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4.9.1	Hoekpositie van rotoren afstellen
Voor een effectieve en veilige werking van de pomp kan het 
noodzakelijk zijn de afstelling van de hoekpositie van de rotoren uit te 
voeren na een ontmanteling en hermontage ervan. Zo verkrijgt u 
namelijk de correcte hoekpositie van de twee rotoren. Gebruik de 
doorsnedetekening als referentie (pag. 2).

NB:	
Hersynchronisatie geldt alleen voor lobbenrotoren . 

Voer de hersynchronisatie als volgt uit:

1.	 Meet met voelmaten de speling tussen de lobben op de 6 
posities die in fig. 15 zijn aangegeven. Als deze speling zich 
buiten de toleranties bevindt die zijn aangegeven in par. 6.8. 
(kolom “Tussen lobben”), dan is het noodzakelijk de rotoren te 
hersynchroniseren.

2.	 Verwijder de tank (26) volgens de beschrijving in par. 4.4.

3.	 Kies één van de assen om aan te werken. Buig het borgplaatje 
recht op de onderlegring (55) en draai de tandwielmoer (56) 
losser. (gebruik bijv. een wigvormig voorwerp van zacht 
materiaal, zoals hout, plastic of nylon, als wig tussen de twee 
wielen.) Vier het tandwiel (54) max. 1 mm terug over de as (het 
is belangrijk dat u het tandwiel niet meer dan 1 mm verplaatst, 
anders kunt u de rotoren zelf beschadigen).

4.	 Controleer de spelingen opnieuw en kijk of de rotoren in de juiste 
richting zijn opgeschoven, zie par. 6.8. Als de rotoren in de juiste 
richting en volgens wens zijn opgeschoven, ga dan naar par. 
4.9.1 punt 6.

5.	 Als de rotoren niet in de juiste richting zijn opgeschoven, draai 
dan de tandwielmoer (56) opnieuw aan volgens het aangegeven 
aandraaimoment en de beschrijving in par. 6.1 en buig de 
onderlegring (55) weer naar beneden. 
Ga terug naar par. 4.9.1 punt 3, maar ga nu met de andere as 
aan de slag.

6.	 Vier de tweede as terug over de as totdat de speling tussen de 
rotoren is als beschreven in par. 6.8.

7.	 De nieuwe afstand tussen het afstandsplaatje (52) en het 
verschoven tandwiel (54) wordt gemeten met voelmaten. Shims 
(53) met een totale dikte die overeenkomt met de gemeten 
afstand worden uitgezocht.

8.	 Verwijder tandwiel (54) en inlegspie (40) van de as, als 
beschreven in par. 4.6, en breng de uitgezochte shims (53) aan 
op de as.

9.	 Plaats inlegspie (40) en tandwiel (54) terug volgens de 
beschrijving in par. 4.6.1. Plaats onderlegring (55) en 
tandwielmoer (56) terug en draai aan volgens het aangegeven 
draaimoment en de beschrijving in par. 6.1.

10.	 Meet de spelingen tussen de lobben. Als ze zich nog steeds niet 
binnen de in par. 6.8 vermelde toleranties bevinden, herhaal dan 
de procedure vanaf par. 4.9.1 punt 3.

11.	 Controleer of de rotoren vrij kunnen draaien.

12.	 Plaats de tank (26) terug volgens de beschrijving in par. 4.4.1

4.	 Pomp uit elkaar halen en weer in elkaar zetten

Fig. 15
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5.1	 Rotoren vervangen
De rotoren van de pomp kunnen worden vervangen door nieuwe 
rotoren van hetzelfde type en met dezelfde afmetingen. 
Ook is het bij de volgende pomptypes mogelijk over te gaan van 
zuigerrotor op tweelobbenrotor en vice versa:

DW1/003/7.5 ⇔ DW1/004/15
DW2/006/10 ⇔ DW2/007/20
DW3/014/10 ⇔ DW3/017/20
DW4/033/10 ⇔ DW4/039/20
DW5/080/12.5 ⇔ DW5/093/25

Om rotoren te kunnen vervangen, is het noodzakelijk de pomp als 
volgt uit elkaar te halen. Gebruik de doorsnedetekening als referentie 
(pag. 2).

1.	 Verwijder het voordeksel (1) volgens de beschrijving in par. 4.1.

2	 Verwijder de rotoren (35) volgens de beschrijving in par. 4.2.

3.	 Controleer of de stationaire afdichtringen (D) goed op hun 
plaats liggen in het rotorhuis en vrij zijn van vuil en krassen.

4.	 Controleer of de roterende afdichtringen (B) correct zijn 
gemonteerd in de nieuwe rotoren (35) en vrij zijn van vuil en 
krassen.

5.	 Plaats de rotoren (35) terug volgens de beschrijving in par. 
4.2.1.

6.	 Voer de shim-procedure uit volgens de beschrijving in par. 4.9.

Voor zuigerrotor naar zuigerrotor en tweelobbenrotor naar zuigerrotor:
7.	 Als er geen deuvels (7) zijn aangebracht in het rotorhuis (9): 

plaats de deuvels in de deuvelgaten aan de voorzijde van het 
rotorhuis (9).

8.	 Tik met een rubberhamer de deuvels (7) voorzichtig op hun 
plek.

9.	 Plaats bij zuigerrotoren het voordeksel (1) terug volgens de 
beschrijving in par. 4.1.1.

10.	 Controleer of de pomp vrij kan draaien.

Voor tweelobbenrotor tot tweelobbenrotor of zuigerrotor tot 
tweelobbenrotor:
7.	 Voer de hersynchronisatieprocedure uit volgens de beschrijving 

in par. 4.9.1.

8.	 Controleer of de rotoren (35) vrij kunnen draaien.

9.	 Als zich deuvels (7) in het rotorhuis (9) bevinden: verwijder ze.

10.	 Plaats bij tweelobbenrotoren het voordeksel (1) terug volgens 
de beschrijving in par. 4.1.1.

11.	 Controleer of de rotoren (35) vrij kunnen draaien.

5.	 Onderhoud
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5.	 Onderhoud

5.2 	 Enkelwerkende mechanische asafdichtingen vervangen
Om asafdichtingen te kunnen vervangen, is het noodzakelijk de 
pomp als volgt uit elkaar te halen. Gebruik de doorsnedetekening als 
referentie (pag. 2 en 5).

1. 	 Verwijder het voordeksel (1) volgens de beschrijving in par. 4.1.

2.	 Verwijder de rotoren (35) volgens de beschrijving in par. 4.2.

3. 	 Verwijder stationair afdichtingsvlak (D) en O-ring (C) met uw 
vingers.

4. 	 Controleer het contactvlak van de nieuwe asafdichtingen op vuil 
en krassen.

5. 	 Monteer, zonder gereedschap, het nieuwe stationaire 
afdichtingsvlak (D) en de O-ring (C) in het rotorhuis (9). Het 
stationaire afdichtingsvlak (D) bestaat uit de langste van de twee 
asafdichtringen. De spiebaan in het stationaire afdichtingsvlak 
(D) moet passen over de groef in de stationaire drukplaat (G).  
Controleer of het correct is aangebracht, door de veerkracht (H) 
te voelen wanneer het wordt ingeduwd over de as (38,39).

6. 	 Verwijder  roterend afdichtingsvlak (B) en O-ring (C) van de rotor 
(35).

7. 	 Breng nieuw roterend afdichtingsvlak (B) en nieuwe O-ring (C) 
aan in de rotor (35).

8. 	 Monteer de rotoren (35) volgens de beschrijving in par. 4.2.1.

9. 	 Monteer het voordeksel (1) volgens de beschrijving in par. 4.1.1.

10. 	Controleer of de rotoren vrij kunnen draaien.

NB: 
Alle types asafdichting (enkelwerkende lipafdichting, drievoudige 
lipafdichting, enkelwerkende mechanische afdichting, enkelwerkende 
mechanische afdichting met waterspoeling, dubbelwerkende 
mechanische afdichting en afdichting met stopbuspakking) kunnen 
alle worden gemonteerd op dezelfde pomp.
Hiervoor is slechts de juiste asafdichtingsset nodig. Deze sets 
worden beschreven in de aanvullende handleiding voor 
asafdichtingen, “Accessoires-handleiding 8.1, Asafdichting”.

5.3	 Poortrichting wijzigen
Het is mogelijk de richting van de aanzuig- en afvoerpoorten te 
wijzigen van horizontaal in verticaal en vice versa, zonder wijzigingen 
aan te brengen aan de pomp.

Om de poortrichting te kunnen wijzigen, is het noodzakelijk de pomp 
als volgt uit elkaar te halen. Gebruik de doorsnedetekening als 
referentie (pag. 2).

1.	 Ontkoppel de stroomtoevoer naar de motor.

2.	 Ontkoppel de pomp van de motor. Haal indien mogelijk de pomp 
los van het leidingwerk en leg hem op een werkbank.

3.	 Tap de olie uit de pomp, door de olieaftapplug (27) onder in de 
tank (26) los te draaien.

4.	 Wissel de plugs van de tank (26) om. Oranje olievulplug (23) 
boven. Het oliepeilglas moet worden gemonteerd aan de zijde 
met het hoogste oliepeil  - oliepeilglas (25) boven de hartlijn. 
Olieaftappluggen (27) aan de onderkant en aan de zijkant 
beneden de hartlijn, zie fig. 19.

Fig. 19

Olievulplug 

Oliepeilglas

Olieaftapplug
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5.	 Schuif de voeten (29, 30) naar de vereiste positie volgens de 
instructies in par. 4.8 en 4.8.1.

6.	 Vul de tandwielkast tot het aangegeven peil met olie, zie fig. 2. 
Controleer op lekken. Zie par. 3.2 voor vereiste hoeveelheid olie 
en de plaatsing van het oliepeilglas.

5.4	 Lagers (45, 48) vervangen
Om de lagers (45,45a,45b,48,48a,48b) te kunnen vervangen, is het 
noodzakelijk de pomp als volgt uit elkaar te halen. Gebruik de 
doorsnedetekening als referentie (pag. 2).

1.	 Verwijder de synchronisatietandwielen (54) volgens de 
beschrijving in par. 4.6.

2.	 Verwijder inlegspie (40), shims (53), afstandsplaatje (52) en 
circlip (51).

3.	 Buig het borgplaatje op de onderlegring (49) recht.

4.	 Plaats het blok als afgebeeld in fig. 9 en draai de borgmoer (50) 
van de lager van de aandrijfas (38) los.

5.	 Plaats het blok nu volgens fig. 8.

6.	 Draai de borgmoer (50) van de lager van de hulpas (39) los.

7.	 Verwijder lagermoer (50) en onderlegring (49).

8.	 Verwijder de rotoren (35) volgens de beschrijving in par. 4.2.

9.	 Verwijder de shims (indien aanwezig) en de O-ring van de as. 
Houd de shims en de O-ring bijeen als setje voor elke as. 
Markeer elke set ter indentificatie, zodat u later elke set terug 
kunt plaatsen op de juiste as.

10.	 Verwijder rotorhuis (9) en de olieafdichtplaat volgens de 
beschrijving in par. 4.3 en 4.7.

11.	 Verwijder assen (38, 39) van het chassis (13), door kracht uit te 
oefenen op de achterkant van de assen. Hierbij moeten de 
lagers worden vrij geduwd. Verwijder de as en de lagers.

12.	 Verwijder lagerbuitenloopringen (45b,48b) van het chassis en 
verwijder lagerbinnenloopringen (45a,48a) van de assen (38,39). 
Beschadigde assen moeten worden vervangen.

13.	 Reinig de lagerzittingen van het chassis (13) en de assen (38,39).

14.	 Breng nieuwe lagerbuitenloopringen (45b,48b) en afstandsring 
(47) aan in het chassis(13).

15.	 Breng de voorste lagerbinnenloopring (45a) aan op de assen 
(38,39) door verhitting van de lagers.

16.	 Plaats beide assen (38,39) in het boorgat van het chassis.

17.	 Breng achterste lagerbinnenloopring (48a), onderlegring (49) en 
de borgmoer (50) van de lager aan op de assen (38,39).

18.	 Plaats de shims (44) en de olieafdichtplaat (10), maar zonder 
lipafdichtingen (42).

19.	 Breng het rotorhuis (9) aan volgens de beschrijving in par. 4.3.1.

20.	 Breng de rotoren (35) aan op de assen (38,39) (zonder de 
asafdichting) volgens de beschrijving in par. 4.2.1.

21.	 Plaats het blok volgens resp. fig. 3 en 11. Draai de borgmoeren 
(50) van de lager aan totdat u geen dode gang meer voelt in het 
lagersamenstel.

Fig. 2

Fig. 8

Fig. 3

Fig. 11

Blok
Fig. 9
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22.	 Verwijder de rotoren (35) van de assen volgens de beschrijving in 
par. 4.2.

23.	 Controleer of de assen (38,39) vrij kunnen draaien.

24.	 Controleer of het draaiend moment van zowel aandrijfas (38) als 
hulpas (39) overeenkomt met de waarden in de tabel in par. 6.1. 
Meet het betreffende moment zonder lipafdichtingen. Tijdens de 
meting moeten de lagers worden gesmeerd met WD40. 
Controleer of de assen vrij kunnen draaien.

25.	 Indien het moment zich niet binnen de in par. 6.1. vermelde 
specificaties bevindt, stel dan de moeren (50) bij en herhaal de 
procedure tot het juiste moment is verkregen.

26.	 Buig het borgplaatje op de onderlegring (49).

27.	 Plaats circlip (51), afstandsring (52) en inlegspie (40) terug op de 
assen (38,39).

28.	 Plaats de tandwielen (54) terug volgens de beschrijving in par. 
4.6.1.

29.	 Plaats de olieafdichtplaat (10), met lipafdichtingen (42), volgens 
de beschrijving in par. 4.7.1 en het rotorhuis (9) volgens de 
beschrijving in par. 4.3.1.

30.	 Plaats rotoren (35) volgens de beschrijving in par. 4.2.1. 
Controleer of de stationaire afdichtingsvlakken (D) en de 
O-ringen (C) op hun plek liggen in het rotorhuis (9). Controleer 
afdichtingen (B,D) op vuil en krassen.

31.	 Plaats de tank (26) terug volgens de beschrijving in par. 4.4.1.

32.	 Plaats het voordeksel (1) terug volgens de beschrijving in par. 
4.1.1.

33.	 Controleer of de rotoren vrij kunnen draaien.

5.5	 Aanbevolen magazijnvoorraad aan reserveonderdelen
Wij adviseren om zowel afdichtingssets als servicesets in voorraad te 
houden. 

Afdichtingsset
De afdichtingsset bestaat uit de slijtdelen van de afdichting.

Serviceset
De serviceset bestaat uit een aantal hoofdcomponenten van de 
pomp. Deze componenten zijn geen slijtdelen, maar vervanging kan 
noodzakelijk zijn. Deze componenten zijn: rotoren (35), voordeksel 
(1), rotorhuis (9), rotorschroeven (32), afstandsringen (37), assen 
(38,39), lagers (45,48), tandwielen (54) en tandwiel-shims (53).
In de onderstaande tabel staat de aanbevolen voorraad 
reserveonderdelen bij normaalbedrijf en voor toepassingen waarbij 
speciale eisen worden gesteld, zoals continubedrijf, bedrijf met 
schurende media of processen die gevoelig zijn voor zelfs maar een 
korte productieonderbreking.

5.	 Onderhoud

Normaalbedrijf

Speciale eisen

0

1

1

2

1

1

0-5 5-20 >20

Sets Sets Sets/10 pompen in bedr.

SERVICEDELEN

Aantal pompen in bedrijf

1

2

2

3

1

2

0-5 5-20 >20

Sets Sets Sets/10 pompen in bedr.

SLIJTDELEN
(Afdichtingsvlak-set, Elastomeer-set)

Aantal pompen in bedrijf
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6.1	 Aanhaalmomenten
Vereiste aanhaalmomenten voor bouten, moeren en schroeven bij de 
DW-pompen:

Gebruik metrisch gereedschap - waarde vermeld in [mm]

6.	 Technische gegevens

DW1

DW2

DW3

DW4

DW5

DW6(zuiger)

Pomp
10

[10]

10

[10]

10

[10]

20

[13]

20

[13]

20

[13]

20

[13]

40

[17]

40

[17]

Nm
10

[13]

10

[13]

20

[17]

20

[17]

30

[19]

190

[24]

190

[24]

400

[30]

400

[30]

Nm
25

[SKF-HN04]

50

[SKF-HN05]

75

[SKF-HN06]

100

[SKF-HN08]

125

[SKF-HN09]

150

[SKF-HN12]

150

[SKF-HN12]

300

[SKF-HN15]

400

[SKF-HN15]

Nm
10

[ UMB]

10

[5 UMB]

10

[5 UMB]

10

[5 UMB]

10

[5 UMB]

10

[5 UMB]

10

[5 UMB]

10

[5 UMB]

10

[5 UMB]

Nm
0.8-1.0

[SKF-HN05]

1.5-1.75

[SKF-HN06]

2.0-2.5

[SKF-HN07]

4.1-5.0

[SKF-HN09]

4.2-5.0

[SKF-HN10]

14.0-16.0

[SKF-HN13]

14.0-16.0 

[SKF-HN13]

15.0-17.0 

[SKF-HN17]

15.0-17.0

[SKF-HN17]

Nm
30

[6 UMB]

30

[6 UMB]

30

[6 UMB]

55

[8 UMB]

95

[10 UMB]

190

[24]

190

[ 24]

380

[30]

380

[30]

Nm
10

[10]

20

[13]

20

[13]

40

[17]

40

[19]

60

[19]

60

[19]

60

[19]

60

[19]

Nm
10

[10]

10

[10]

10

[10]

20

[13]

20

[13]

20

[6 UMB]

20

[6 UMB]

40

[8 UMB]

40

[8 UMB]

Nm
10

[10]

10

[10]

20

[13]

40

[17]

60

[19]

400

[30]

400

[30]

400

[30]

400

[30]

Nm
10

[13]

40

[19]

70

[22]

220

[30]

570

[36]

400

[46]

1000

[46]

600

[55]

1900

[55]

Nm
10

[13]

10

[13]

20

[17]

20

[17]

30

[19]

190

[24]

190

[24]

400

[30]

400

[30]

Nm

Pos. nr.

Lipafdichtings-
houder. 
Schroeven

Bouten/moeren 
voordeksel.

Groot

(2)

TandwielmoerKlemring.
Schroef

(19)

Draaiend moment, lagers, 
ongeveer 100 rpm. As

Chassis/Voet 
Schroeven

Olieafdichtplaat
Moer

(28)

Afdichtingshuis 
Schroeven

(I)

Rotorhuis/chassis 
Bouten

(6)

Rotorbouten

(32)

Bouten 
voordeksel

Klein

(3) (31) (24)(56)
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6.2	 Maximale verschil- en afvoerdruk
De hieronder aangegeven maximale verschildruk en afvoerdruk 
mogen niet worden overschreden.

6.3 	 Maximaal toelaatbare koppel
Voor motoren met een vermogen van 45kW en hoger wordt vanwege 
de traagheid van de motor aanbevolen de koppeling tussen pomp en 
aandrijfmotor uit te rusten met een veiligheidsinrichting, zodat de 
maximale overgebrachte koppel de in onderstaande tabel vermelde 
maximaal toelaatbare koppel van de pomp niet overschrijdt.

De eisen die de leverancier van de koppeling stelt aan de opstelling 
moeten worden nageleefd.

6.4	 Maximaal toelaatbare temperatuur
Controleer op het typeplaatje van de pomp de maximaal toelaatbare 
temperatuur voor de pomp. Deze temperatuur mag niet worden 
overschreden.

Ook moet de maximale rotortemperatuur worden gecontroleerd. 
Rotoren met een maximumtemperatuur van 110°C zijn aangeduid 
met . of ... of .... op de spie.
Rotoren met een maximumtemperatuur van 180°C zijn aangeduid 
met .. op de spie. Zie fig. 17 voor de DW1-5 en fig. 18 voor de 
DW6&7 en de beschrijving onder de illustraties links.

6.5	 Geluidsdruk- en geluidsvermogenniveau
Metingen zijn verricht conform:
DS/ISO 3744 cat. 2, klasse 2 voor de DW1 
DS/ISO 9614-2 voor de DW2-7

Tolerantie ±3 dB.

6.	 Technische gegevens

Fig. 18

*	 Neem contact op met de fabriek bij spelingen die niet in par. 6.8 zijn vermeld.

35NmMax. koppel 60Nm 140Nm 250Nm 700Nm 1.400Nm 2.800Nm

DW1 DW2 DW3 DW4 DW5 DW7DW6

A	 =	 Rotortype
.	 =	 Hoogrendement (110°C); 
		  NGA Hoogrendement
..	 =	 Hoogtemperatuur* (180°C); 
		  NGA Hoogtemperatuur
...	 =	 Multifunctioneel (110°C) 
....	=	 Super tight* (110°C)

B	 =	 Materiaal
.	 =	 Roestvrij staal
..	 =	 Non Galling Material (NGA)
...	 =	 Speciaal materiaal

Fig. 17

Smalle spie

DW6/198/30; DW7/420/30
DW5/093/25 
DW2/007/20; DW3/017/20; DW4/039/20 
DW1/004/15; DW1/007/15_600; DW2/013/15_600; 
DW3/030/15_600; DW4/073/15_600; DW5/142/15; 
DW6/308/15; DW7/725/15
DW5/080/12.5; DW6/172/12.5 
DW2/006/10; DW2/013/10; DW3/014/10; 
DW3/030/10; DW4/033/10; DW4/073/10; DW7/370/10
DW1/003/7.5
DW1/007/7; DW4/125/7_600; DW5/256/7; 
DW6/519/7; DW7/1016/7
DW3/050/5; DW4/125/5

Max. 30 bar:	
Max. 25 bar:	
Max. 20 bar:
Max. 15 bar: 

Max. 12.5 bar:	
   
Max. 10 bar: 
	
Max. 7.5 bar:	
Max. 7 bar:

Max. 5 bar:	

Verschildruk 

DW6; DW7
DW5
DW2; DW3; DW4
DW1

Max. 33 bar
Max. 28 bar
Max. 23 bar
Max. 18 bar

Afvoerdruk 
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‘LpA in dB’  is het geluidsdrukniveau op een afstand van 1 meter van 
het oppervlak van de pomp op een hoogte van 1,6 m boven de 
grond, als vereist door EG-Richtlijn (98/37/EEG).

‘Lwa’ staat voor het geluidsvermogenniveau.

De geluidsvermogenniveaus zijn vermeld voor de volgende 
bedrijfscondities:

A:	 Maximale verschildruk en maximale rotatiesnelheid

B:	 Maximale verschildruk en 50% van maximale rotatiesnelheid

C:	 Maximale verschildruk en 25% van maximale rotatiesnelheid

D:	 50% van maximale verschildruk en maximale rotatiesnelheid

E:	 50% van maximale verschildruk en 50% van maximale 
rotatiesnelheid

F:	 50% van maximale verschildruk en 25% van maximale 
rotatiesnelheid

De waarden in de tabel gelden bij water van 20°C.

Het geluidsniveau kan aanzienlijk toenemen wanneer reductiestukken 
geplaatst worden op de ingang/uitgang.

6.	 Technische gegevens

DW1/003/7.5
DW1/004/15
DW1/007/7
DW1/007/15_600
DW2/006/10
DW2/007/20 
DW2/013/10
DW2/013/15_600
DW3/014/10
DW3/017/20
DW3/030/10
DW3/030/15_600
DW3/050/5 
DW4/033/10
DW4/039/20
DW4/073/10
DW4/073/15_600
DW4/125/5
DW4/125/7_600 
DW5/080/12.5
DW5/093/25
DW5/142/15
DW5/256/7
DW6/175/12.5
DW6/198/30
DW6/308/15
DW6/519/7
DW7/370/10
DW7/420/30
DW7/725/15
DW7/1016/7

60
59
62
57
62
65
67
60
70
70
72
66
73
67
69
70
67
71
69
78
80
79
81
73
78
78
80
76
82
81
85

53
52
55
50
55
58
60
53
63
62
65
58
66
62
64
65
63
66
64
71
73
72
74
71
73
70
70
72
75
75
71

46
45
48
43
48
51
53
46
56
55
58
52
59
59
61
62
61
63
61
67
69
68
70
70
71
70
70
70
72
72
72

D E F
62
63
64
59
64
65
67
62
72
74
74
70
75
75
77
78
71
79
77
80
82
81
83
76
86
84
80
84
93
92
88

56
57
58
53
58
59
61
56
66
68
68
58
69
65
67
68
65
69
67
72
74
73
75
72
77
77
73
76
81
80
76

46
47
48
43
48
49
51
46
56
58
58
52
59
62
63
64
62
65
63
68
70
69
71
70
73
71
71
72
75
74
74

A B C
72
72
74
67
74
76
78
69
81
81
83
78
84
78
80
81
79
82
80
89
91
90
92
85
90
90
92
88
94
93
97

65
65
67
60
67
69
71
62
73
73
76
70
77
73
75
76
75
77
75
82
84
83
85
83
85
82
82
84
87
87
83

60
60
61
54
61
63
65
56
67
67
70
64
71
70
72
73
73
74
72
78
80
78
81
82
83
82
82
82
84
84
84

D E F
75
75
76
69
76
76
78
70
83
85
85
82
86
86
88
89
83
90
88
91
93
92
94
88
98
96
92
96

105
104
100

69
69
70
63
70
70
72
64
77
79
79
70
80
76
78
79
77
80
78
83
85
84
86
84
89
89
85
88
93
92
88

61
61
62
54
62
62
64
55
68
70
70
64
71
73
74
75
74
76
74
79
81
80
82
82
85
83
83
84
87
86
86

A B C

LpA in dB LwA in dB
Pomp
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6.6	 Temperatuurwijzigingen en max. temperatuur:
De volgende voorzorgsmaatregelen moeten worden genomen bij 
wijzigingen van producttemperatuur in de pomp.

Hoogrendement- en Super Tight (NGA)-rotoren:
Pompen met hoogrendement- of Super Tight-rotoren dienen met de 
nodige voorzichtigheid te worden behandeld wanneer de 
producttemperatuur wijzigt.

Multifunctionele rotoren:
Pompen met multifunctionele rotoren kunnen een ogenblikkelijke 
producttemperatuurwijziging weerstaan die behoort bij een CIP-
reinigingsregime.

Hoogtemperatuurrotoren:
Pompen met hoogtemperatuurrotoren kunnen een ogenblikkelijke 
producttemperatuurwijziging weerstaan die behoort bij een SIP-
procedure.

SIP:
De pompen met hoogrendement-, Super Tight- of multifunctionele 
rotoren zijn stationair (draaien niet) voorafgaand aan SIP.

De toegestane producttemperaturen en hun toegestane wijzigingen 
vindt u in onderstaande tabel:

Bij temperatuurwijzigingen boven max ∆T moet de 
producttemperatuur geleidelijk worden verhoogd volgens 
onderstaande formule:

Vereiste ∆T - Max ∆T x 5 sec.  =  TIJD in sec.	 2,1°C

In geval van grotere temperatuurwijzigingen adviseren wij gebruik te 
maken van elektronische regeling.

6.7	 Maximaal toelaatbare rotatiesnelheid
De hieronder aangegeven maximale rotatiesnelheid mag niet worden 
overschreden.

DW1:	 max. 1400 rpm
DW2:	 max. 1400 rpm
DW3:	 max. 1400 rpm
DW4:	 max. 1200 rpm
DW5:	 max. 1000 rpm
DW6:	 max.   800 rpm
DW7:	 max.   600 rpm
DW1 - 4/xxx_600:	max. 600 rpm

Zie voor pompen met speciale lipafdichtingen de aanvullende 
handleiding voor asafdichtingen “Accessoires-handleiding 8.1, 
Asafdichting”.

6.	 Technische gegevens

110°C

110°C

110°C

180°C

- 

-

80°C

120°C

Max. 
producttemperatuur

Super tight

Hoogrendement

Multifunctioneel

Hoogtemperatuur

Rotortype Max.
∆T
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6.8	 Speling voor afstelling van pompen

6.	 Technische gegevens	 DW1
453364.doc
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6.	 Technische gegevens	 DW2
453365.doc
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6.	 Technische gegevens	 DW3
453366.doc
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6.	 Technische gegevens	 DW4
453367.doc
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6.	 Technische gegevens	 DW5
453368.doc

DW5/080/12.5 - Piston

DW5/256/7 - Lobe

0.29
0.35

Front 
0.12
0.20

Bag/Rear 
0.32
0.48

Tip
0.30
0.50

Interlobe
Min.
Max

High efficiency 110°C

0.34
0.40

Front 
0.18
0.26

Bag/Rear 
0.32
0.48

Tip
0.30
0.50

Interlobe
Min.
Max

Multi-Duty 110°C

0.38
0.44

Front 
0.22
0.30

Bag/Rear 
0.39
0.55

Tip
0.45
0.65

Interlobe
High temperature 180°C

0.20
0.26

Front 
0.10
0.16

Bag/Rear 
0.14
0.20

Tip
0.15
0.29

Interlobe
Supertight

DW5/142/15 - Lobe

0.26
0.32

Front 
0.12
0.20

Bag/Rear 
0.25
0.41

Tip
0.30
0.50

Interlobe
Min.
Max

High efficiency 110°C

0.31
0.37

Front 
0.16
0.24

Bag/Rear 
0.25
0.41

Tip
0.30
0.50

Interlobe
Min.
Max

Multi-Duty 110°C

0.35
0.41

Front 
0.23
0.31

Bag/Rear 
0.32
0.48

Tip
0.45
0.65

Interlobe
High temperature 180°C

0.15
0.21

Front 
0.10
0.16

Bag/Rear 
0.12
0.18

Tip
0.15
0.29

Interlobe
Supertight

DW5/093/25 - Lobe

0.23
0.29

Front 
0.12
0.20

Bag/Rear 
0.23
0.39

Tip
0.30
0.50

Interlobe
Min.
Max

High efficiency 110°C

0.27
0.33

Front 
0.16
0.24

Bag/Rear 
0.23
0.39

Tip
0.30
0.50

Interlobe
Min.
Max

Multi-Duty 110°C

0.32
0.38

Front 
0.23
0.31

Bag/Rear 
0.30
0.46

Tip
0.45
0.65

Interlobe
High temperature 180°C

0.15
0.21

Front 
0.10
0.16

Bag/Rear 
0.12
0.18

Tip
0.15
0.29

Interlobe
Supertight

High efficiency 110°C

0.31
0.37

Front 
0.12
0.20

Bag/Rear 
0.14
0.30

Tip

0.36
0.42

Front 
0.14
0.22

Bag/Rear 
0.14
0.30

Tip
Min.   
Max

Multi-Duty 110°C

0.23
0.29

Front 
0.07
0.13

Bag/Rear 
0.10
0.16

Tip
Min.   
Max

Supertight



32

453196 ISS D 09.2006

6.	 Technische gegevens	 DW6

*	 Neem contact op met APV voor niet-gespecificeerde spelingen

453370.doc
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6.	 Technische gegevens	 DW7

Wijzigingen voorbehouden*	 Neem contact op met APV voor niet-gespecificeerde spelingen

453371.doc

DW7/370/10 - Piston
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